
 
УКРАЇНСЬКА МОВА ЗА ПРОФЕСІЙНИМ СПРЯМУВАННЯМ 

 
Кредити та кількість годин: 3 кредити ЄКТС; години: 4 лекційних, 40 практичних, 44 

самостійної роботи; 2 консультація; екзамен 
 

I. Опис навчальної дисципліни  
Робоча програма «Українська мова за професійним спрямуванням» для студентів за 

галуззю знань 29 Міжнародні відносини, спеціальність 291 Міжнародні відносини, 
суспільні комунікації та регіональні студії ОПП «Міжнародні регіональні студії» читається 
у першому семестрі. 

 
II. Мета та завдання навчальної дисципліни   
Мета курсу передбачає набуття комунікативного досвіду, що сприяє розвитку 

креативних здібностей студентів та спонукає до самореалізації фахівців, активізує 
пізнавальні інтереси, реалізує евристичні здібності; вироблення навичок оптимальної 
мовної поведінки у професійній сфері: вплив на співрозмовника за допомогою умілого 
використання різноманітних мовних засобів, оволодіння культурою монологу, діалогу та 
полілогу; сприйняття й відтворення фахових текстів, засвоєння термінології обраного 
фаху, вибір комунікативно виправданих мовних засобів, уміння використовувати різні 
типи словників. 

Завдання курсу такі загальні та спеціальні (фахові) компетентності: 
ЗК1. Здатність реалізовувати свої права і обов’язки як члена суспільства, 

усвідомлювати цінності громадянського суспільства та необхідність його сталого 
розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина України. 

ЗК10. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 
СК6. Здатність застосовувати засади дипломатичної та консульської служби, 

дипломатичного протоколу та етикету,  уміння вести дипломатичне та ділове листування 
(українською та іноземними мовами). 

СК12. Здатність до здійснення комунікації та інформаційно-аналітичної діяльності 
у сфері міжнародних відносин (українською та іноземними мовами). 
 
ІІІ. Результати навчання 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студенти повинні:  
ПРН10. Вільно спілкуватися державною та іноземними мовами на професійному 

рівні, необхідному для ведення професійної дискусії, підготовки аналітичних та 
дослідницьких документів. 

ПРН12. Володіти навичками професійного усного та письмового перекладу з/на 
іноземні мови, зокрема, з фахової тематики міжнародного співробітництва, зовнішньої 
політики, міжнародних комунікацій, регіональних студій, дво- та багатосторонніх 
міжнародних проєктів. 

 
IV. Програма навчальної дисципліни (структура дисципліни)   
 
№ Тема дисципліни 
1.​ Тема 1.  Державна мова — мова професійного спілкування. 
2.​ Тема 2. Культура мови. Мовні норми в професійному спілкуванні. 
3.​ Тема 3. Лексико-фразеологічний склад української мови. 
4.​ Тема 4. Стилі сучасної української мови в професійному спілкуванні. 
5.​ Тема 5. Ділові папери як засіб писемної професійної комунікації. 
6.​ Тема 6. Переклад і редагування фахових текстів. 
7.​ Тема 7. Українська культура XIX – XX ст. 

 



 
8.​ Тема 8. Культура України на сучасному етапі. 
 
 

 


